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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Nao inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201101058.PL)
1. MSG 002 IND 2011 0212 NL PL 04-05-2011 NL NOTIF

2. NL

3A. Ministerie van Financiën
Belastingdienst/Douane centrale dienst voor in- en uitvoer

3B. Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties

4. 2011/0212/NL - B00

5. Decyzja ustanawiająca przepisy dotyczące wznoszenia, użytkowania i rozbiórki obiektów budowlanych (decyzja
budowlana z 2012 r.)

6. Obiekty budowlane (budynki oraz obiekty inne niż budynki)

7. -

8. Przedmiotowa decyzja zawiera wymogi dotyczące odnawiania i rozbiórki obiektów budowlanych, wymogi dotyczące
stanu i użytkowania istniejących obiektów, obiektów i gruntów publicznych oraz wymogi dotyczące bezpieczeństwa prac
budowlanych i rozbiórkowych. Dotychczas wymogi te były ujęte przede wszystkim w decyzji budowlanej z 2003 r., w
decyzji w sprawie ochrony przeciwpożarowej użytkowanych budynków oraz w gminnych przepisach budowlanych. Wiele
artykułów może zawierać przepisy techniczne. Decyzja budowlana z 2003 r. oraz wprowadzone w niej zmiany zostały
zgłoszone. Pierwsza notyfikacja miała nr 2001/0049/NL, a ostatnia 2010/0505/NL. Decyzja w sprawie ochrony
przeciwpożarowej użytkowanych budynków była zgłoszona pod nr 2008/0073/NL.
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Art. 1.3 decyzji zawiera klauzulę równoważności. Więcej informacji dotyczących tego przepisu zawarto w omówieniu
artykułów.
Artykuł 1.3 Klauzula równoważności
1. Dopuszcza się odstąpienie od przestrzegania dowolnego z wymogów określonych w rozdz. 2-7, jeżeli obiekt lub jego
użytkowanie, ze względu na środki inne niż ten wymóg, zapewnia co najmniej taki sam poziom bezpieczeństwa, ochrony
zdrowia, użyteczności, oszczędności energii i ochrony środowiska jak wymogi określone w tych rozdziałach.
2. Określone w ust. 1 rozwiązanie równoważne należy stosować przez cały okres użytkowania obiektu.

Dodatkowe informacje przedstawiono w ust. 1.3 noty wyjaśniającej pt. „Znaki CE i świadectwa jakości”. Należy zauważyć,
że ustęp ten zostanie zmieniony w celu zapewnienia zgodności z nowym rozporządzeniem w sprawie wyrobów
budowlanych. Odpowiednia decyzja w sprawie zastąpienia zostanie zgłoszona w odpowiednim terminie.

9. Wymogi określone w projekcie rozporządzenia są niedyskryminujące, gdyż mają zastosowanie do wszystkich
planowanych i istniejących obiektów.

Decyzja jest konieczna. Ujęcie ujednoliconych przepisów w jednej nowej decyzji ma na celu podniesienie spójności ustaw i
przepisów budowlanych, obniżenie obciążenia związanego z ich przestrzeganiem oraz poprawę dostępności. Z punktu
widzenia polityki integracja ta jest zasadniczo neutralna. Nie ma na celu rozszerzenia ani obniżenia wymogów. Przepisy
zapewnią minimalne wymogi dotyczące jakości obiektów. Jednak w porównaniu z istniejącymi przepisami decyzja zawiera
zmiany. Różnice odnoszą się przede wszystkim do ujednolicenia systemów i definicji, uproszczenia przepisów (np.
przepisów ochrony przeciwpożarowej), spójności z innymi przepisami, doświadczeń w zakresie stosowania aktualnych
przepisów, przepisów UE oraz składanych obietnic (np. zaostrzenie parametrów termoizolacji; dodanie wymogów
dotyczących a) zewnętrznych pomieszczeń magazynowych i innych pomieszczeń zewnętrznych nowych budynków; b)
bezpiecznej konserwacji budynków; c) trwałości budynków; oraz d) budowania w strefach bezpieczeństwa i miejscach
składowania cieczy palnych wzdłuż głównej sieci dróg zgodnie z decyzją w sprawie zewnętrznego bezpieczeństwa dróg
transportu).

W związku z powyższym wymogi są odpowiednie i proporcjonalne pod względem zapewnienia docelowego poziomu
ochrony.

10. Teksty podstawowe przekazano z wcześniejszą notyfikacją: 2001/0049/NL: 2008/0073/NL

11. Nie

12. -

13. Nie

14. Nie

15. Informacje dotyczące oceny skutków zawarto w ust. 13 i 14 części ogólnej noty wyjaśniającej (s. 36-39).

16. Aspekty TBT

Nie, projekt nie ma znaczącego wpływu na handel międzynarodowy.

Aspekty SPS

Nie, projekt nie ma znaczącego wpływu na handel międzynarodowy.
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